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AFMETINGEN |  DIMENSIONS |  DIMENSIONS 

ROOD / RED / ROUGE 

GEEL / YELLOW / JAUNE

GROEN / GREEN / VERT

WIT / WHITE / BLANC

ZWART / BLACK / NOIR

BEKABELING | WIRING | CÂBLAGE

RODE kabel is positief (+) 10-30V
ZWARTE kabel is negatief (-)
WITTE kabel tegen rode houden om naar R65 Klasse 1 te schakelen
GELE kabel kort tegen rode houden om van patroon te veranderen
GELE kabel 5 seconden tegen rode houden om naar patroon 1 te gaan
GELE kabels verbinden om te synchroniseren, voeg GROEN toe voor asynchroon flitsen
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RED cable is positive (+) 10-30V
BLACK cable is negative (-)
Hold the WHITE cable against red to switch to R65 Class 1
Briefly hold the YELLOW cable against red to change the pattern
Hold the YELLOW cable against red for 5 seconds to activate the first pattern
Connect YELLOW cables to synchronise, add GREEN for asynchronic flashing 

Fil ROUGE est positif (+) 10-30V
Fil NOIR est négatif (-)
Tenir le fil BLANC contre le fil rouge pour passer à la classe 1 R65
Tenir le fil JAUNE brièvement contre le rouge pour changer de motif
Tenir le fil JAUNE contre le rouge pendant 5 secondes pour activer le premier motif
Tenir les fils JAUNES pour synchroniser, ajouter VERT pour le clignotement
asynchrone

Das ROTE Kabel ist positiv (+) 10-30V
Das SCHWARZE Kabel ist negativ (-)
Halten Sie das WEISSE Kabel gegen das rote, um auf R65 Klasse 1 umzuschalten
Halten Sie das GELBE Kabel kurz gegen das rote, um das Muster zu ändern
Halten Sie das GELBE Kabel 5 Sekunden lang gegen das rote, um das erste Muster zu
aktivieren
Verbinden Sie die GELBEN Kabel zur Synchronisierung, fügen Sie GRÜN hinzu für
asynchrone Blinkmuster

Il cavo ROSSO è positivo (+) 10-30V
Il cavo NERO è negativo (-)
Tenere il cavo BIANCO contro il rosso per passare alla Classe R65 1
Tenere brevemente il cavo GIALLO contro il rosso per cambiare il motivo
Tenere il cavo GIALLO contro il rosso per 5 secondi per attivare il primo motivo
Collegare i cavi GIALLI per sincronizzare, aggiungere il VERDE per il lampeggio
asincrono

El cable ROJO es positivo (+) 10-30V
El cable NEGRO es negativo (-)
Mantén el cable BLANCO contra el rojo para cambiar a Clase R65 1
Mantén brevemente el cable AMARILLO contra el rojo para cambiar el patrón
Mantén el cable AMARILLO contra el rojo durante 5 segundos para activar el primer
patrón
Conecta los cables AMARILLOS para sincronizar, añade el VERDE para destellos
asincrónicos
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FLITSPATRONEN | FLASH PATTERNS | MODE DE FLASH
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